
 進入禮拜堂 請肅靜！

請關掉手機
Be Silent in the Sanctuary

Please turn off your cell phone

上帝是靈，敬拜他的人
必須以心靈和誠實敬拜
                               

              約翰 4:24



當用感謝 - 的心 -
進入祂聖殿的門 -
當用讚美 - 入祂 -

的 - 聖所 ~



我要講 - 這是
上 - 帝所定 - 著的

日 --
在此日中間
當快樂歡喜 ~





新的誡命

你著盡心、盡性、盡意疼主
你的上帝。此個誡是大的，
亦是頭一個，第二個亦相親
像，是講，你著疼厝邊親像
自己。此兩條誡是全律法及
先知的總根頭。 ( 馬太 22章 37-40
節 )



禱告



Away in a manger



Away in a manger
No crib for a bed
The little Lord Jesus
Laid down His sweet head



The stars in the bright sky
Looked down where He lay
The little Lord Jesus
Asleep on the hay



The cattle are lowing
The Baby awakes
But little Lord Jesus
No crying He makes



I love You, Lord Jesus
Look down from the sky
And stay by my side
Until morning is nigh



Be near me, Lord Jesus
I ask You to stay
Close by me forever
And love me I pray



Bless all the dear children
In Your tender care
And fit us for heaven
To live with You there



禱告



Joy to the world!



Joy to the world! The Lord 
is come
Let earth receive her King!
Let every heart prepare 
Him room



And heaven and nature 
sing
And heaven and nature 
sing
And heaven, and heaven 
and nature sing



Joy to the world! The 
Savior reigns
Let men their songs employ
While fields and floods
Rocks, hills and plains



Repeat the sounding joy
Repeat the sounding joy
Repeat, repeat the 
sounding joy



He rules the world with 
truth and grace
And makes the nations 
prove
The glories of His 
righteousness



And wonders of His 
love, and wonders of 
His love
And wonders, wonders 
of His love





第一誡 : 我以外，你不可有
別的上帝。

第二誡 : 不可為自己雕刻偶
像 



第三誡 : 不可濫糝稱耶和華 你
　 的上帝的名。

第四誡 : 當記得安息日、守它為
       聖。



第五誡 : 當孝敬你的老父老
母。
第六誡 : 不可害死人。



第七誡 : 不可行姦淫。
第八誡 : 不可偷竊。



第九誡 : 不可作假的干證陷
害你的鄰舍。

第十誡 : 不可貪心。



What Child Is This?



1. What Child is this who, 
laid to rest
On Mary's lap is sleeping?
Whom Angels greet with 
anthems sweet,
While shepherds watch are 
keeping?



This, this is Christ the 
King,
Whom shepherds guard 
and Angels sing;
Haste, haste, to bring Him 
laud,
The Babe, the Son of Mary.



2. Why lies He in such mean 
estate,
Where ox and ass are 
feeding?
Good Christians, fear, for 
sinners here
The silent Word is pleading.



Nails, spear shall pierce 
Him through,
The cross be borne for me, 
for you.
Hail, hail the Word made 
flesh,
The Babe, the Son of Mary.



3. So bring Him incense, gold 
and myrrh,
Come peasant, king to own Him;
The King of kings salvation 
brings,
Let loving hearts enthrone Him.



Raise, raise a song on high,
The Virgin sings her 
lullaby.
Joy, joy for Christ is born,
The Babe, the Son of Mary.



主禱文



阮在天裡的父
願您的名聖
您的國臨到

您的旨意得成



在地裡親像在天裡
阮的日食  今仔日給阮

赦免阮的辜負 , 
親像阮亦有

赦免辜負阮的人



勿得導阮入於試
著救阮脫離彼個惡的

因為國 ,
權能 , 榮光攏是您所有

代代無盡 .  阿們 .



主，聽我祈禱，主，聽我祈禱，
懇求祢聽我求。主，聽我祈禱，
主，聽我祈禱，聽我懇求的聲。



撒母耳記上 7:9-17
20251214



7:9-10
9 撒母耳就用一隻食奶 ê 羊 á ， kui 隻燒獻 hō͘ 耶和華做燒祭；
撒母耳替以色列人求叫耶和華；耶和華應伊。 10 撒母耳 teh 獻
燒祭 ê 時，腓利士人進前來， beh kap 以色列人交戰； tī hit 日
耶和華起大聲 ê 雷攻擊腓利士人， phah 亂 in ； in 就刣輸 tī 以
色列人 ê 面前。
9Sat-b -jíⁿ chiū ēng ch t chiah chi h-ni ê iûⁿ-á, kui-chiah sio hiàn-ó͘ i̍  a̍
h  Iâ-hô-hoa chòe sio-chè; Sat-b -jíⁿ thòe Í-sek-li t lâng kiû-kiò ō͘ ó͘ a̍
Iâ-hô-hoa; Iâ-hô-hoa ìn i. 10Sat-b -jíⁿ teh hiàn sio-chè ê sî, Hui-lī-sū ó͘
lâng chìn-chêng lâi, beh kap Í-sek-li t lâng kau-chiàn; tī hit-j t Iâ-a̍ i̍
hô-hoa khí tōa-siaⁿ ê lûi kong-kek Hui-lī-sū lâng, phah-loān in; in 
chiū thâi-su tī Í-sek-li t lâng ê bīn-chêng.a̍



7:11-12
11 以色列人 tùi Bí-su-pa 出來，追趕腓利士人， phah in 直
到 Pek-kah ê 下面。 12 撒母耳用一塊石 khiā tī Bí-su-pa 
kap Siān ê 中間，叫伊 ê 名 Í-piān-í-siā ，講，到 chit-ti pa̍
耶和華幫贊咱。

11Í-sek-li t lâng tùi Bí-su-pa chhut-lâi, tui-kóaⁿ Hui-lī-sū a̍
lâng, phah in t t-kàu Pek-kah ê ē-bīn. i̍  12Sat-b -jíⁿ ēng ch t tè ó͘ i̍
chi h khiā tī Bí-su-pa kap Siān ê tiong-kan, kiò i ê miâ Í-o̍
piān-í-siā, kóng, Kàu chit-ti p Iâ-hô-hoa pang-chān lán.a̍



7:13-14
13Tùi chit-ti pa̍ ，腓利士人就屈服， m̄ 敢 koh 入以色列人 ê 境內；
撒母耳一生 ê 日，耶和華 ê 手攻擊腓利士人。 14 腓利士人所有
取以色列人 ê 城， tùi Í-kek-lûn 到 Ka-t ke̍ ， lóng 還以色列人；
in hiah-ê 境界以色列人也 tùi 腓利士人 ê 手收倒 tńg ； hit 時以
色列人 kap A-m -līô͘ 人和好。
13Tùi chit-ti p Hui-lī-sū lâng chiū khut-h k, m̄-káⁿ koh j p Í-sek-a̍ o̍ i̍
li t lâng ê kéng-lāi; Sat-b -jíⁿ it-seng ê j t, Iâ-hô-hoa ê chhiú kong-a̍ ó͘ i̍
kek Hui-lī-sū lâng. 14Hui-lī-sū lâng s  ū chhú Í-sek-li t lâng ê siâⁿ, ó͘ a̍
tùi Í-kek-lûn kàu Ka-t k, lóng hêng Í-sek-li t lâng; in hiah-ê kéng-e̍ a̍
kài Í-sek-li t lâng iā tùi Hui-lī-sū lâng ê chhiú siu tò-tńg; hit-sî Í-a̍
sek-li t lâng kap A-m -lī lâng hô-hó.a̍ ô͘



7:15-17
15 撒母耳一生做以色列 ê 士師。 16 伊 t ka̍ 年巡視 Pek-t k-e̍
lī 、 Kiat-kah 、 Bí-su-pa chiah ê 所在判斷以色列人； 17

就倒 tńg 去，到 L h-máa̍ ，因為伊 ê 家 tī-hia ；也 tī hia
判斷以色列人；也 tī-hia kā 耶和華起一座壇。

15Sat-b -jíⁿ it-seng chòe Í-sek-li t ê sū-su. ó͘ a̍ 16I t k-nî sûn-sī a̍
Pek-t k-lī, Kiat-kah, Bí-su-pa chiah-ê s -chāi phòaⁿ-toàn Í-e̍ ó͘
sek-li t lâng; a̍ 17chiū tò-tńg-khì, kàu L h-má, in-ūi i ê ke tī-a̍
hia; iā tī hia phòaⁿ-toàn Í-sek-li t lâng; iā tī-hia kā Iâ-hô-a̍
hoa khí ch t chō tôaⁿ.i̍



啟應文 31  以賽亞 9



啟應文 31  以賽亞 
9

司：彼個曾受痛苦的地，無再站在
        黑暗。
眾：前上帝使沿海的路，約但的河外，
外邦的加利利，得著榮光。



啟應文 31  以賽亞 
9

司：行在黑暗中的百姓看見大光；
眾：居起在死蔭的地者，有光照伊。



啟應文 31  以賽亞 
9

司：因為有一個嬰仔為咱來出世。
眾：有一個子賞賜咱：



啟應文 31  以賽亞 9

司：祂必負担國政，
眾：祂的名稱做奇妙的謀士，全能
的上帝，永遠在的的父，和平的人
君。



啟應文 31  以賽亞 9

司：祂的國政及平安必加添無
        窮盡，
眾：就是在大闢的寶座及祂的國，



啟應文 31  以賽亞 9

司：必用審判公義來建立它，
        保護它，從今到永
遠。
眾：萬軍的耶和華的熱心必成此個
        事。



103A 耶穌原本是上帝

1.耶穌原本是上帝，臨到凡間來救世；
  舊約聖徒歷代久，都是盼望這救主。

2.主獻本身若羊羔，舊約禮數就廢無；
  免再獻祭祀筵席，耶穌已經獻夠額。

   

 



103A 耶穌原本是上帝

3.替咱擔當十字架，予咱倘近偎天父；
  做好模樣予人看，咱沒照款著改換。

4.咱旦偎靠祂功勞，咱旦偎靠祂功勞；
  主愛眾人親近祂，死後得永活福氣。

   

 



使徒信經



我信上帝
全能的父

創造天地的主宰



我信耶穌基督
上帝的獨生
子 , 咱的主



祂由聖神投胎
由在室女
馬利亞出世



在本丟彼拉多
任內受苦 

釘十字架 , 死 , 埋葬 , 
落陰府 ,



第三日
由死人中復活
升天



今坐在全能的
父

上帝的大傍



祂要自彼再來
審判活人及死人



我信聖神
我信聖公同的教會

聖徒的相通



罪的赦免
肉体的復活

永遠的活命    
阿們



榮光歸聖父上帝，
榮光聖子、聖神、三位一體；
早佇 teh 、現在佇 teh 、
將來亦永遠佇 teh ，

無窮無盡。
阿們，阿們。



 馬太 1: 18-25

 



 馬太 1: 18-25

1:18    耶穌基督降生的事記在下面：他母親馬利亞已經許配了約瑟，還
沒有迎娶，馬利亞就從聖靈懷了孕。 

1:19   她丈夫約瑟是個義人，不願意明明的羞辱她，想要暗暗地把她休
了。 

 



 馬太 1: 18-25

1:20   正思念這事的時候，有主的使者向他夢中顯現，說：「大衛的子孫約瑟，不
要怕！只管娶過你的妻子馬利亞
    來，因她所懷的孕是從聖靈來的。

1:21  她將要生一個兒子，你要給他取名叫耶穌，因他要將自己的百姓從罪惡裡救
出來。」

 



 馬太 1: 18-25

1:22   這一切的事成就是要應驗主藉先知
            所說的話，
1:23   說：「必有童女懷孕生子；人要稱
            他的名為以馬內利。」（以馬內利    
            翻出來就是「神與我們同在」。）

 



 馬太 1: 18-25

1:24   約瑟醒來，起來，就遵著主
           使者的吩咐把妻子娶過來；
1:25   只是沒有和她同房，等她生
           了兒子，就給他起名叫耶穌。

 



順服中的信仰行動——從約瑟看見的信仰實踐

• 馬太福音 1:18–25



一、神介入人生命的奇妙安排（ 18–20 ）
• ‧ 聖靈成孕的啟示
• ‧ 約瑟的公義與溫柔
• ‧ 信仰實踐：未知中仍信靠神



二、聽見神話語後的信心回應（ 20–23 ）

• ‧ 神的話語帶來亮光
• ‧ 耶穌的使命
• ‧ 信仰實踐：順服、信靠、活出以馬內利



三、信心行動的順服與承擔（ 24–25 ）
• ‧ 約瑟立即順服
• ‧ 接納呼召與使命
• ‧ 信仰實踐：信心需要行動



結語與行動呼籲
• ‧ 敬虔面對困惑
• ‧ 以行動回應話語
• ‧ 本週信仰實踐三步驟



91 聖子耶穌自天降臨

1.聖子耶穌自天降臨，為咱世間有罪的人，
 天頂地下開聲來吟，謳咾聖主成做咱人，

 
[ 和 ] 哈利路亞謳咾齊聲，天父遣祂獨生聖子，
    為我罪人放棄性命，天父上帝真正是愛。



91 聖子耶穌自天降臨

2.耶穌降生睡馬槽內，無嫌地上卑微所在，
  天軍天使作樂和諧，好聽至極流傳萬代，

 
[ 和 ] 哈利路亞謳咾齊聲，天父遣祂獨生聖子，
    為我罪人放棄性命，天父上帝真正是愛。



91 聖子耶穌自天降臨

3.降生彼暝曠野牧者，大家守更顧伊羊群，
  天使降臨報伊知影，去看救主面貌溫純，

 
[ 和 ] 哈利路亞謳咾齊聲，天父遣祂獨生聖子，
    為我罪人放棄性命，天父上帝真正是愛。



91 聖子耶穌自天降臨

4.救主消息傳到東方，彼有博士舉目看天，
  主顯金星奇異真光，伊從真遠亦來拜祂，

 
[ 和 ] 哈利路亞謳咾齊聲，天父遣祂獨生聖子，
    為我罪人放棄性命，天父上帝真正是愛。



306A 我的生命獻給祢 
       Take My Life and Let It Be.

我的錢銀獻給你， 
用出都趁你旨意， 
我的才情你賞賜， 
甘願還你做器具。 



 513 願主賜福保護你 Ab

願主賜福保護你，
願上帝的榮光遍照你，
亦用慈悲款待你，

願耶和華常常看顧你，
賞賜你平安。



願主耶穌基督的恩典
上帝的疼愛、
聖神的相通，

與你們眾人同在
直到萬世代無息！

阿們 ！



休士頓台灣基督長老教會
  Formosan Presbyterian Church 

in Greater Houston

  

 2025 年會員大會
 2025 Congregational Meeting

2022 年 12 月 14 日 
( 禮拜日 )

December 14, 2025

 (Sunday) 

11:30am

教會禮拜堂
Church Sanctuary



休士頓台灣基督長老教會
Formosan Presbyterian Church in Greater Houston

會員大會
2025 Fall Congregational Meeting

Date: December 14, 2025 (Sunday)           
2025 年 12 月 14 日 ( 禮拜日 )

Time 時間 :11:30am
Place: Church Sanctuary                            

教會禮拜堂

陳晉祿牧師、議長
Rev. Michael Chen, Moderator

Agenda:  議程

1.  Opening Prayer                        
     開會祈禱      

2. Quorum Verification                    
法定人數確認                      

3. Election of elder and deacons
選舉長老及執事

4. Announce results of elections
發表長執選舉結果

5.   Closing Prayer
      閉會祈禱

 
86



現任 及 到任 長執 同工
Current & Term Expiring 
Elders/Deacons/Officers

87



提名委員會提出之 2022 長執及同工候選人
2022 Elder, Deacon & Officer Candidates Nominated 

by Nomination Committee

長老 (Elder):

 三年任 ( 任期 至
2025)

執事 (Deacon):

 三年任 ( 任期 至
2025)
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提名委員會提出之 2022 長執及同工候選人
2022 Elder, Deacon & Officer Candidates Nominated 

by Nomination Committee

長老 (Elder):

 三年任 ( 任期 至 2025)

執事 (Deacon):

 三年任 ( 任期 至 2025)

陳恩潔 Michelle Chen

89



陳立中
藍森生
洪立方

Nomination Committee ( 陳立中 藍森生 洪立方 )

Nomination committee nomination for one Elder, one 
Deacon

1.Elder nominee: 

2.Deacon nominee: 

2022 提名委員會
20212Nomination Committee
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